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VIEŠASIS PIRKIMAS 
„ĮVAIRIŲ SOCIALINIŲ IŠMOKŲ (PAŠALPŲ, KOMPENSACIJŲ IR KITŲ IŠMOKŲ) PRISTATYMO IR IŠMOKĖJIMO JŲ GAVĖJAMS PASLAUGOS“ 
(TOLIAU – PIRKIMAS) ID 6488258

ATSAKYMAI Į PAKLAUSIMUS
Perkančioji organizacija (toliau – PO) CVP IS priemonėmis 2026-02-13 (pranešimo ID 538729), 2026-02-18 (pranešimo ID 541668) gavo tiekėjų paklausimus. Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 36 str. 5p., pirkimo bendrųjų sąlygų 5.2 p., PO teikia atsakymus: 

	Eil. Nr.
	Klausimas
(pateikiamas neredaguojamas tekstas)
	Atsakymas
	Atsakymo pateikimo data

	1.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų priedo  Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties bendrosios sąlygos 17.2., 17.5. papunkčiuose nurodo:
17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo.
17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis.

Bendrovė pažymi, kad pirkimo dokumentuose numatytos netesybos yra neprotingai didelės, neproporcingos ir galinčios atgrasyti tiekėjus nuo sutarties sudarymo. Tokios sankcijos neatitinka susiformavusios netesybų taikymo praktikos, prieštarauja viešųjų pirkimų lygiateisiškumo, nediskriminavimo ir sąžiningumo principams, taip pat pamatiniams civilinės teisės protingumo, teisingumo ir sąžiningumo principams. Be to, jos sudaro prielaidas galimam nepagrįstam praturtėjimui ir piktnaudžiavimui padėtimi.
Lietuvos Aukščiausiasis Teismas savo praktikoje yra išaiškinęs, kad civilinė atsakomybė turi išlikti kompensacinio, o ne baudinio pobūdžio (2022 m. birželio 16 d. nutartis civilinėje byloje Nr. 3K-3-162-378/2022, 66 punktas). Tai reiškia, jog netesybos negali būti perteklinės ar skirtos nubausti – jų paskirtis yra atlyginti realiai patirtus nuostolius.
Atsižvelgdama į tai, Bendrovė siūlo peržiūrėti ir pakeisti Pirkimo dokumentų priedo „Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties bendrosios sąlygos“ 17.2 ir 17.5 papunkčius, nustatant proporcingas, pagrįstas ir teismų praktikai bei viešųjų pirkimų principams atitinkančias netesybas.

17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo.
17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis.
	Paslaugų pirkimo – pardavimo sutarties sąlygos patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2024 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-209 (Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2025 m. balandžio 17 d. įsakymu Nr. 1S-52 nauja redakcija) ir yra privalomos supaprastintuose ir tarptautiniuose pirkimuose.
Sutarties bendrųjų sąlygų 17.2 ir 17.5 papunkčiai nekeičiami.

	

	2.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų priedo Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties specialiosios sąlygos 4.5.3 papunktyje nurodo:

4.5.3 pateikia PVM sąskaitas faktūras už socialinių išmokų pristatymo ir išmokėjimo paslaugas pagal išmokėtų išmokų rūšis. Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų 
Bendrovė pažymi, kad už ataskaitinio laikotarpio paslaugas išrašoma viena bendra sąskaita faktūra, todėl prašome 4.5.3 punktą išdėstyti taip:
4.5.3. Tiekėjas už ataskaitinio laikotarpio socialinių išmokų pristatymo ir išmokėjimo paslaugas pateikia vieną bendrą PVM sąskaitą faktūrą pagal detalizaciją ir suderintą perdavimo–priėmimo aktą, paslaugas detalizuodamas pagal išmokėtų išmokų rūšis.
	Koreguojamas Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties specialiųjų sąlygų 4.5.3 papunktis ir išdėstomas taip:

„4.5.3. Tiekėjas už ataskaitinio laikotarpio socialinių išmokų pristatymo ir išmokėjimo paslaugas pateikia vieną bendrą PVM sąskaitą faktūrą pagal detalizaciją ir suderintą perdavimo–priėmimo aktą, paslaugas detalizuodamas pagal išmokėtų išmokų rūšis“
	

	3.
	Dėl perkančiosios organizacijos pirkimo dokumentų priedo Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties specialiųjų sąlygų 5.3.3. papunkčio:
Bendrovė pažymi, kad jos išmokų teikimo paslaugos savikainoje didžiąją kaštų dalį sudaro darbuotojų darbo užmokestis. Atsižvelgiant į tai, Bendrovė prašo pridėti kainų  perskaičiavimo principą naudojant Minimalaus Darbo Užmokesčio pokytį ir Sutarties projekto specialiųjų sąlygų 5.3.3 papunkčius papildyti naujomis nuostatomis dėl kainų peržiūrėjimo:
	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio
	5.3.3.1. Sutarties įkainis Sutarties galiojimo metu gali būti perskaičiuojamas: jeigu tam tikru laikotarpiu (kurio pradžia yra ne ankstesnė negu Sutarties sudarymo data) Lietuvos Respublikos vyriausybė nustato naują minimalųjį darbo užmokestį (toliau – MMA) ir jo pokytis, yra didesnis kaip 5 procentai. Sutarties įkainio perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Atliekant perskaičiavimą, vadovaujamasi LR Vyriausybės viešai skelbiamais nutarimais, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.2. Sutarties įkainis Sutarties galiojimo metu gali būti perskaičiuojamas: jeigu tam tikru laikotarpiu (kurio pradžia yra ne ankstesnė negu Sutarties sudarymo data) Lietuvos Respublikos vyriausybė nustato naują minimalųjį darbo užmokestį (toliau – MMA) ir jo pokytis, yra didesnis kaip 5 procentai. Sutarties įkainio perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Atliekant perskaičiavimą, vadovaujamasi LR Vyriausybės viešai skelbiamais nutarimais, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.3. MMA pokytis apskaičiuojamas pagal nurodytą formulę:
P (proc.)= MPb / MPr x 100 – 100
Kur:	
P – MMA pokytis procentais;
MPr – MMA laikotarpio pradžioje;
MPb – MMA laikotarpio pabaigoje.
5.3.3.4. Sutarties įkainis perskaičiuojamas (neišmokėtą Sutarties įkainio dalį) didinant / mažinant tiek procentų, kiek padidėjo / sumažėjo MMA, t. y. didinant / mažinant 5.3.3.1 papunktyje nurodyta tvarka apskaičiuotu MMA pokyčio dydžiu. 
5.3.3.5. Peržiūros momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena. Tuo atveju, kai LR Vyriausybė nėra paskelbusi naujos MMA reikšmės, Susitarimas pasirašomas nedelsiant po to, kai aktualūs duomenys paskelbiami.
5.3.3.5.1. Susitarime Šalys privalo nurodyti:
MMA reikšmę laikotarpio pradžioje (pirmojo perskaičiavimo atveju – laikotarpio pradžia – Sutarties įsigaliojimo data, kitų perskaičiavimų atveju, paskutinio perskaičiavimo data);
MMA reikšmę laikotarpio pabaigoje;
MMA pokyčio dydį;
perskaičiuotą Sutarties įkainį; 
perskaičiuotą Pradinę sutarties vertę;
5.3.3.6. Sutarties peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 6 mėnesių po Sutarties įsigaliojimo ir po to Sutartis gali būti peržiūrima ne dažniau kaip kas 3 mėnesius. Vėlesnis Sutarties kainos perskaičiavimas negali apimti laikotarpio už kurį jau buvo atliktas kainos perskaičiavimas.
5.3.3.7. Visi Sutarties kainos pakeitimai įforminami rašytiniu Šalių susitarimu, kuris laikomas sudėtine Sutarties dalimi.




	Koreguojami Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties specialiosios sąlygų 5.3.3.1 – 5.3.3.8 papunkčiai ir išdėstomi taip:

„5.3.3.1. Sutarties įkainis Sutarties galiojimo metu gali būti perskaičiuojamas: jeigu tam tikru laikotarpiu (kurio pradžia yra ne ankstesnė negu Sutarties sudarymo data) Lietuvos Respublikos vyriausybė nustato naują minimalųjį darbo užmokestį (toliau – MMA) ir jo pokytis, yra didesnis kaip 5 procentai. Sutarties įkainio perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Atliekant perskaičiavimą, vadovaujamasi LR Vyriausybės viešai skelbiamais nutarimais, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.2. Sutarties įkainis Sutarties galiojimo metu gali būti perskaičiuojamas: jeigu tam tikru laikotarpiu (kurio pradžia yra ne ankstesnė negu Sutarties sudarymo data) Lietuvos Respublikos vyriausybė nustato naują minimalųjį darbo užmokestį (toliau – MMA) ir jo pokytis, yra didesnis kaip 5 procentai. Sutarties įkainio perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Atliekant perskaičiavimą, vadovaujamasi LR Vyriausybės viešai skelbiamais nutarimais, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus dokumento ar patvirtinimo.
5.3.3.3. MMA pokytis apskaičiuojamas pagal nurodytą formulę:
P (proc.)= MPb / MPr x 100 – 100
Kur:	
P – MMA pokytis procentais;
MPr – MMA laikotarpio pradžioje;
MPb – MMA laikotarpio pabaigoje.
5.3.3.4. Sutarties įkainis perskaičiuojamas (neišmokėtą Sutarties įkainio dalį) didinant / mažinant tiek procentų, kiek padidėjo / sumažėjo MMA, t. y. didinant / mažinant 5.3.3.1 papunktyje nurodyta tvarka apskaičiuotu MMA pokyčio dydžiu.
5.3.3.5. Peržiūros momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena. Tuo atveju, kai LR Vyriausybė nėra paskelbusi naujos MMA reikšmės, Susitarimas pasirašomas nedelsiant po to, kai aktualūs duomenys paskelbiami.
5.3.3.5.1. Susitarime Šalys privalo nurodyti:
MMA reikšmę laikotarpio pradžioje (pirmojo perskaičiavimo atveju – laikotarpio pradžia – Sutarties įsigaliojimo data, kitų perskaičiavimų atveju, paskutinio perskaičiavimo data);
MMA reikšmę laikotarpio pabaigoje;
MMA pokyčio dydį;
perskaičiuotą Sutarties įkainį; 
perskaičiuotą Pradinę sutarties vertę;
5.3.3.6. Sutarties peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 6 mėnesių po Sutarties įsigaliojimo ir po to Sutartis gali būti peržiūrima ne dažniau kaip kas 3 mėnesius. Vėlesnis Sutarties kainos perskaičiavimas negali apimti laikotarpio už kurį jau buvo atliktas kainos perskaičiavimas.
5.3.3.7. Visi Sutarties kainos pakeitimai įforminami rašytiniu Šalių susitarimu, kuris laikomas sudėtine Sutarties dalimi.
5.3.3.8. Šalis, siekianti Sutarties įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Paslaugų sąrašą su kiekiais ir kitą svarbią informaciją.“
	

	4.
	Bendrovė prašo įtraukti į Sutarties projektą sekančią nuostatą:

Įvertinus visuotinai žinomas rizikas, susijusias su užkrečiamų ligų, įskaitant, bet neapsiribojant, koronovirusinės infekcijos (COVID -19) plitimu ir taikomas priemones asmenų sveikatai užtikrinti, Paslaugų teikėjas paslaugas teikia atsižvelgdamas į valstybės, savivaldybių institucijų privalomus sprendimus (aktus) ir rekomendacijas, įskaitant ir juos įgyvendinant priimamus kitus sprendimus (aktus), kuriais taikomi ribojimai įprastiniam sutarties šalies veiklos organizavimui. Šalis, kurios veiklai yra taikomi šiame sutarties punkte nustatyti ribojimai, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 darbo dienų informuoti kitą sutarties šalį ir pateikti tai pagrindžiančius dokumentus. Paslaugų teikėjas yra atleidžiamas nuo civilinės atsakomybės už sutartyje nustatytų paslaugų teikimo sąlygų ir terminų nesilaikymą, jei jis yra sąlygotas valstybės ir (arba) savivaldybių priimtų sprendimų (aktų) arba su tuo susijusių ar to pasėkoje atsiradusių aplinkybių.  Išnykus šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, paslaugos yra teikiamos sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais.
	PO nepapildo Sutarties sąlygų prašoma nuostata
	

	5.
	Dėl susitarimo dėl asmens duomenų tvarkymo:
Bendrovė pažymi, kad esamam pirkimui yra privaloma sudaryti susitarimą dėl asmens duomenų tvarkymo. Atsižvelgiant į tai, Bendrovė prašo, prie pirkimo dokumentų pridėti Bendrovės pateiktą susitarimo dėl asmens duomenų tvarkymo šabloną, kuris yra sukurtas būtent šiai paslaugai ir geriausiai atitinka jai keliamus reikalavimus, rinkos aktualijas bei susiformavusią teismų ir priežiūros institucijų praktiką asmens duomenų apsaugos reikalavimų taikyme teikiant tokias paslaugas, be kita ko yra nuolat naudojamas ir sėkmingai įgyvendinamas praktikoje ilgalaikėje perspektyvoje. 
	PO nepapildo Sutarties sąlygų susitarimu dėl asmens duomenų tvarkymo.
	

	6. 
	Bendrovė pažymi, kad siekiant išvengti nesusipratimų dėl lėšų pervedimų Bendrovei išmokoms mokėti, Bendrovė prašo Techninę specifikaciją papildyti šia nuostata:
Pervesti į Paslaugos teikėjo sąskaitą ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) darbo dienas iki pašalpų ir kitų išmokų mokėjimo pradžios šioms išmokoms skirtas lėšas. Žiniaraščiuose nurodyta išmokų suma turi sutapti su Paslaugų teikėjui pervesta lėšų suma. Jeigu žiniaraštyje nurodyta suma nesutampa su Paslaugų Teikėjui pervesta suma, Paslaugų tiekėjas turi teisę atsisakyti teikti Paslaugas.
	Po nepapildo Techninės specifikacijos prašoma nuostata 
	

	7.
	[bookmark: _Hlk178577620][bookmark: _Hlk156207751]Bendrovė prašo atsižvelgti į rinkoje nusistovėjusius saugumo standartus ir Techninėje specifikacijos 9 punktą papildyti papildomais išmokos gavėjo įrašais išmokų kvituose:
9. Išmokos mokamos tik gavėjui pateikus asmens tapatybę patvirtinantį dokumentą, pasirašant kvite ir nurodant gavimo datą, savo vardą bei pavardę. Išmoką išmokantis Tiekėjo darbuotojas pasirašo kvite, nurodydamas savo pareigas, vardą, pavardę

	Koreguojamas Techninės specifikacijos 9 punktas ir išdėstomas taip:
„9. Išmokos mokamos tik gavėjui pateikus asmens tapatybę patvirtinantį dokumentą, pasirašant kvite ir nurodant gavimo datą, savo vardą bei pavardę. Išmoką išmokantis Tiekėjo darbuotojas pasirašo kvite, nurodydamas savo pareigas, vardą, pavardę.“
	

	8.
	Bendrovė pažymi, kad siekiant užtikrinti nenutrūkstamą paslaugų kokybišką tiekimą siūlome įtraukti į sutarties projektą šį punktą:
„Paslaugos tiekėjas savo iniciatyva gali teikti Paslaugos gavėjui derinimui naujus grafikus, taikomus nuo kito paslaugų teikimo mėnesio. Naujai suderintas grafikas taikomas kitą mėnesį teikiamoms paslaugoms. Nepavykus grafiko suderinti iki einamojo mėnesio paskutinės darbo dienos, Tiekėjas turi toliau laikytis Paslaugos gavėjo grafiko. Tiekėjas, savo iniciatyva teikdamas Paslaugos gavėjui derinti grafiką, įsipareigoja nekeisti išmokos mokėjimo datos ilgesniam negu 2 (dviejų) dienų terminui (t. y. siūloma arba 2 (dvejomis) dienomis anksčiau grafike nurodytos išmokos mokėjimo datos, arba 2 (dvejomis) dienomis vėliau grafike nurodytos išmokos mokėjimo datos) lyginant su galiojančiame grafike nurodytais terminais ir privalo prieš mėnesį informuoti išmokos gavėją apie išmokos mokėjimo datos pasikeitimą. Jeigu Tiekėjas nusprendžia išmokos mokėjimo datą galiojančiame grafike keisti ilgesniam negu 2 (dviejų) dienų terminui, Tiekėjas privalo gauti raštišką išmokos gavėjo sutikimą. Paslaugos gavėjui pareikalavus, Tiekėjas turi pateikti įrodymus apie Tiekėjo ir išmokos gavėjo raštu suderintą išmokos pristatymo dienos pakeitimą.“
	Koreguojamas Techninės specifikacijos 4 punktas ir išdėstomas taip:
„4. Per 5 darbo dienas nuo sutarties įsigaliojimo dienos, pateikti mokėjimo grafiką, kuriame nurodoma vietovė, gatvė, namo numeris, mokėjimo diena ir apylinkė. Paslaugos tiekėjas savo iniciatyva gali teikti Paslaugos gavėjui derinimui naujus grafikus, taikomus nuo kito paslaugų teikimo mėnesio. Naujai suderintas grafikas taikomas kitą mėnesį teikiamoms paslaugoms. Nepavykus grafiko suderinti iki einamojo mėnesio paskutinės darbo dienos, Tiekėjas turi toliau laikytis Paslaugos gavėjo grafiko. Tiekėjas, savo iniciatyva teikdamas Paslaugos gavėjui derinti grafiką, įsipareigoja nekeisti išmokos mokėjimo datos ilgesniam negu 2 (dviejų) dienų terminui (t. y. siūloma arba 2 (dvejomis) dienomis anksčiau grafike nurodytos išmokos mokėjimo datos, arba 2 (dvejomis) dienomis vėliau grafike nurodytos išmokos mokėjimo datos) lyginant su galiojančiame grafike nurodytais terminais ir privalo prieš mėnesį informuoti išmokos gavėją apie išmokos mokėjimo datos pasikeitimą. Jeigu Tiekėjas nusprendžia išmokos mokėjimo datą galiojančiame grafike keisti ilgesniam negu 2 (dviejų) dienų terminui, Tiekėjas privalo gauti raštišką išmokos gavėjo sutikimą. Paslaugos gavėjui pareikalavus, Tiekėjas turi pateikti įrodymus apie Tiekėjo ir išmokos gavėjo raštu suderintą išmokos pristatymo dienos pakeitimą.“
	

	9.
	9.1. Kiek vidutiniškai išmokų per mėnesį buvo išmokama per paskutinius 12 mėnesių?
9.2. Kokia buvo didžiausia mėnesio apimtis?
9.3. Kokia buvo bendra metinė išmokėtų lėšų suma?
9.4. Koks buvo taikomas įkainis (Eur) už vieną išmoką?
	Vadovaujantis VPĮ 36 str. 5 p., Pirkimo  bendrųjų sąlygų 5 skyriaus nuostatomis, PO atsako į klausimus, susijusius tik su šio Pirkimo dokumentais. Tiekėjo pateikti klausimai nesusiję su šiuo Pirkimu, todėl nepatenka į VPĮ nustatytą pirkimo dokumentų paaiškinimo apimtį.  
Vadovaujantis VPĮ 86 str. 9 d. PO sudarytas pirkimo sutartis, laimėjusių dalyvių pasiūlymus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams arba teisėtiems tiekėjų komerciniams interesams, paskelbia Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje[footnoteRef:1] [1:  https://eviesiejipirkimai.lt/index.php?option=com_vptpublic&task=sutartys&Itemid=109
] 
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